11-й день выживания, мирный день.
Когда Нань Люцзин проснулся, перед его глазами была сплошная белая шерсть.
Хэйтан, спрятав лапки, громко мурлыкал, и его маленькое брюшко мерно вздымалось, прижавшись к лицу Нань Люцзина.
— …Доброе утро, Хэйтан, — Нань Люцзин снял кота с лица. Кошачья шерсть взлетела в воздух, и пара волосков попала ему в нос, отчего он не удержался и чихнул.
— Мяу, — с серьезным видом сидя на задних лапах, отозвался Хэйтан и несколько раз забавно пожевал воздух.
Из-под кровати донесся хруст — это Няньгао грызла деревянную ножку.
Нань Люцзин сел со взъерошенными волосами, потер лицо ладонями и сонными глазами уставился в планшет:
— Который час…
Планшет показывал, что было чуть больше шести, до будильника, заведенного на полседьмого, оставалось еще минут двадцать.
С тех пор как в доме появились животные, будильник можно было отправлять на пенсию.
— Ладно, пора вставать за работу.
Подъем, одежда, умывание.
Сегодня температура, кажется, снова упала, по ощущениям было холоднее, чем в прошлые дни. Нань Люцзин послушно надел полный комплект термобелья, сверху натянул свитер, джинсы и штормовку, надел шерстяные носки и обулся в кроссовки.
Вчерашнее худи и быстросохнущие брюки он замочил в раковине — позже постирает и повесит сушиться.
Дождевые сапоги, в которых он ходил уже несколько дней, тоже стоило почистить. Сегодня выходить в море не планировалось, так что Нань Люцзин твердо решил устроить себе полноценный день отдыха и обустройства.
Он зачерпнул чистой воды и плеснул в лицо. От холода Нань Люцзин так и вздрогнул. Стоило погоде остыть, как опресненная морская вода из труб тоже стала ледяной, так что после умывания хочешь не хочешь, а окончательно проснешься.
Хэйтан и Няньгао все время крутились у него под ногами, ходили за ним по пятам и очень настойчиво выпрашивали еду.
Первое, что сделал Нань Люцзин, выйдя из ванной, — открыл для них сухое печенье, по пачке на каждого.
Получив еду, малыши наконец перестали мешаться под ногами и уселись у своих мисок. Нань Люцзин вышел во двор с пластиковым тазом. Под карнизом фермерского дома стоял ряд простых водосборников, а рядом находилась специальная дубовая бочка для хранения пресной воды.
Собрав сегодняшнюю норму в 10 л пресной воды, он зачерпнул из бочки еще полтаза и унес в дом, поставив рядом с мисками питомцев — теперь этот пластиковый таз станет их поилкой. Нань Люцзин зевнул, подхватил у двери ящик с инструментами и направился к грядкам.
Сегодня снова был солнечный день, так что брезент от дождя, натянутый вчера вечером, можно было снимать. Под голыми деревянными каркасами солнечная трава уже проросла нежными побегами длиной с палец, и на первый взгляд напоминала обычный сорняк.
На этой же низкокачественной пашне активно разрасталось и все остальное: арбузные плети уползли далеко в сторону, маленькие желтые цветки на них уже опали, а вместо них появились плоды размером с ладонь; пшеница стояла стройная и изящная, на каждом стебле наливалось по три колоска сочного зеленого цвета.
Однако внимание Нань Люцзина было приковано не к ним. Юноша смотрел на две другие грядки, и на его лице появилась улыбка.
Там, где был посажен картофель, ботва на грядке полностью увяла и полегла на землю. А на соседней грядке вьющиеся томаты одним махом вытянулись в половину человеческого роста, и под листьями прятались ярко-красные плоды. Судя по обнулившимся таймерам над ними, обе культуры созрели в один и тот же день.
— Наконец-то!
Что значило созревание картофеля и томатов?
Это значило, что совсем скоро он сможет поесть картошку фри с томатным соусом!
Нань Люцзин достал серп и тут же принялся за сбор урожая.
Раз-два — и готово. Нань Люцзин одной рукой собрал в охапку раскидистую ботву, а другой срезал ее под корень. В этих листьях содержались токсины, никакой пищевой ценности они не имели, кормить ими кур тоже было нельзя, так что оставалось только отправить их в компост.
Затем с помощью мотыги он выкопал из земли картофель. Нань Люцзин посадил всего 5 кустов, но в итоге вытащил целых 38 картофелин размером с кулак. В среднем по 7-8 штук с одного семени — урожайность оказалась весьма внушительной.
Что касается томатов, Нань Люцзин сорвал их прямо руками. С каждого куста он собрал по 5 крупных, круглых и спелых помидоров, которые размерами ничуть не уступали картофелю — всего 25 штук.
На первый взгляд, количество собранного уступало картофелю, но картошка после сбора исчезала с грядки, тогда как томаты были многосборовой культурой. Стоило последнему спелому помидору покинуть ветку, как обнулившийся таймер над кустом сбросился: через три дня можно будет собирать урожай снова, так что в общей сложности они выходили даже выгоднее.
Освободившуюся картофельную грядку Нань Люцзин заново перекопал и посеял туда семена клубники х5.
В игре при работе на земле не нужно было думать об отдыхе почвы, главное правило — земля не должна простаивать.
Полив все посевы на двух грядках, Нань Люцзин разогнул спину и как раз увидел, как Няньгао и Хэйтан один за другим выходят из дома.
Белоснежный лисенок трусцой, в полном восторге, припустил прямиком к пастбищу слаймов. Хэйтан шел неспешной кошачьей походкой, но его хвост тоже был поднят высоко вверх.
Вскоре Нань Люцзин услышал напускной, грозный рык Няньгао: «Ау-у! Ау-у-у!». Синий слайм в панике бросился наутек от нее и, спасая жизнь, прыгнул прямо в море.
Затем показался глиняно-желтый слайм — Хэйтан принял его за клубок шерсти и гонял лапами туда-сюда. Слайм безропотно сносил толчки кота и при этом не забывал жевать землю под собой.
Малыши не столько пасли их, сколько играли в игру.
Нань Люцзин посочувствовал слаймам ровно секунду, подошел и забрал желе из морской соли, которое только что выделил синий слайм.
Няньгао подбежала к нему, виляя хвостом и попискивая, словно требуя награды за заслуги, и парень ласково потрепал ее по лисьей голове.
Нань Люцзин зашел на пастбище слаймов. Инкубатор слаймов уже завершил работу, он достал оттуда второго глиняно-желтого слайма, а затем добавил внутрь новую порцию земли.
Три раза подряд он пропускал процесс производства: первые два раза уходил из дома сразу после загрузки материалов, а вчера вечером и вовсе лег спать, не дождавшись окончания работы машины, из-за чего до сих пор так и не понял, сколько времени требуется на создание одного слайма.
Сегодня он не планировал никуда уходить, так что мог засечь время, чтобы в будущем более рационально планировать производство.
На морской ферме сегодня мальки еще не выросли. Нань Люцзин обошел остров кругом, напоследок заглянул в коптильню, чтобы поставить коптиться новую партию рыбы, и только после этого направился к дому.
Сардина, оставленная вчера вечером на почтовом ящике, уже была съедена птицей-газетчиком. Нань Люцзин достал из ящика свежий выпуск газеты, а заодно нащупал два купона.
— Получила выгоду — выполнила работу. Птичьи связи — штука честная, — Нань Люцзин с улыбкой приподнял бровь, зажал купоны двумя пальцами и шутливо поцеловал их. М-м, аромат халявы.
Зажав газету под мышкой, он легким шагом вошел в дом.
Перед чтением газеты нужно было приготовить завтрак. Раз уж он только что собрал урожай, Нань Люцзин, разумеется, хотел первым делом попробовать плоды своего труда.
[Картофель☆]
[Категория: Ингредиент]
[Круглый желтый корнеплод с высоким содержанием крахмала, рассыпчатый на вкус.]
[Рекомендуемая цена продажи: 68 солей.]
[Статус: Свежий]
[Томат☆]
[Категория: Ингредиент]
[Круглый красный овощ с кисло-сладким вкусом, хорош и в сыром виде! Употребление восстанавливает 3 единицы выносливости.]
[Рекомендуемая цена продажи: 32 соли.]
[Статус: Свежий]
Возможно, из-за высокой урожайности этих культур цена за штуку была довольно низкой, но это не имело значения — Нань Люцзин изначально собирался оставить их себе на еду.
Разжегши камин, он взял одну картофелину и бросил ее прямо в угли. Такой свежий, только что выкопанный из земли картофель после запекания достаточно лишь слегка посолить, и будет очень вкусно.
На складе еще оставалось несколько яиц диких птиц. Нань Люцзин взял одно, опустил в чайник с горячей водой вариться, крупно нарезал один томат, покрошил вареное яйцо, смешал все это с порванными листьями салата, приправил солью и черным перцем, сбрызнул оливковым маслом — и получился свежий, бодрящий салат.
Один прием пищи полностью покрывал потребность в углеводах, белках, клетчатке и витаминах. Напоследок он заварил чашку крепкого зеленого чая, перенес все на обеденный стол и принялся за еду, попутно разворачивая газету.
Сегодня снова была «Ежедневная газета Сердца рассвета».
[Ежедневная газета Сердца рассвета
Эпоха Бедствий, год 213-й, мирный день
Благодарим за подписку на нашу газету. Издательство Сердце рассвета — ваш лучший выбор для получения информации об акватории Моря Непостоянства.
[Прогноз погоды]
Погода на сегодня: Ясно.
Температура: 13°C～18°C.
Безветренно.
Погода на завтра: Ясно.
Температура: 16°C～20°C.
Легкий бриз.
[Новости дня]
Оливковый остров, город Олив, конкурс питомцев завершился с полным успехом!
Вчера в городе Олив на Оливковом острове прошел ежегодный конкурс питомцев. Звездным питомцем, выделившимся на этом конкурсе, стала карликовая свинка Пиг, которую воспитывает городской врач Харли Бекман. Как победитель, Пиг получил годовой запас печенья для питомцев, любезно предоставленный Ассоциацией защиты магических животных! А его владелец получил золотой кубок и чемпионский денежный приз в размере целых 20 000 солей!
Новая проделка стаи косаток?!
Вчера стая косаток напала на рыболовное судно «Наутилус», промышлявшее в северных водах. Сообщается, что в тот момент «Наутилус» как раз поймал косяк жирного лосося, когда стая косаток набросилась на них, порвала сети и подчистую уничтожила весь улов. Одна из косаток даже удерживала лосося на голове, словно дразня рыбаков.
Вчера известная на Море Непостоянства королева маринадов, госпожа Лилит Барбаросса, провела презентацию своей новой книги.
Мероприятие посетило более 2000 фанатов, на месте проведения было невероятно шумно. Перед восторженными поклонниками королева маринадов лично продемонстрировала способы приготовления томатной пасты и консервированных томатов. Репортер нашей газеты в точности зафиксировал это и опубликовал ниже…
[Ограниченные по времени скидки]
…
…
…
[Розыгрыш по открыткам]
Первый приз (1 победитель): Алхимический голем (предоставлено Гильдией алхимиков)
Второй приз (10 победителей): Щенок сумеречной гончей (предоставлено Сумеречным пастбищем)
Третий приз (100 победителей): Духи «Рождественская роза» (предоставлено Салоном мадам Лиз)
Приз за участие (без ограничений): Пастбищная трава х100 (предоставлено Ассоциацией пастухов)
В розыгрыше по открыткам могут участвовать только члены клуба.
Желающим принять участие членам клуба необходимо правильно заполнить информацию на прилагаемой к газете открытке и опустить ее обратно в почтовый ящик, наша птица-газетчик заберет ее в ближайшие дни.
Благодарим все ассоциации за спонсорскую поддержку нашей газеты!]
[Вы изучили новый рецепт: Томатная паста.]
— Два погожих дня подряд, и завтра температура поднимется, это действительно здорово, — Нань Люцзин первым делом обратил внимание на прогноз погоды. Узнав, что и завтра дождя не будет, он с облегчением выдохнул.
Далее шли три новости, которые он выделил для себя, чтобы запомнить. Конкурс питомцев в городе Олив был довольно заурядным, но призовой фонд за первое место действительно вызывал зависть. И вообще, не слишком ли часто это название — город Олив на Оливковом острове — мелькает в газетах? Практически каждые день-два в новостях пишут о каких-то происшествиях на этом острове.
Интуиция подсказывала ему, что на этом острове определенно скрывается важная сюжетная линия.
Вторая новость была связана с косатками. Хотя Нань Люцзин не был фанатом косаток и не знал других особей, описание в газете показалось ему подозрительно знакомым. Особенно та часть, где одна из них держала лосося на голове… Это ведь не та косатка, которую он знает, верно?
Больше всего его удивила третья новость. Изначально это была лишь маленькая заметка, запрятанная в углу и занимавшая совсем немного места, однако после прочтения Нань Люцзин внезапно изучил новый рецепт.
Только сейчас он узнал, что чтение газет тоже позволяет открывать рецепты!
Однако в новости одновременно рассказывалось о способах приготовления двух видов консервированных продуктов — томатов в собственном соку и томатной пасты, но рецепт ему дали только на томатную пасту…
Кстати говоря, он уже сделал столько консервов, почему ни за одни из них он так и не получил рецепт?
Нань Люцзин закрыл газету и задумался. Может, консервированные продукты не засчитываются в кулинарную функцию?
Закрыв газету, Нань Люцзин неторопливо подошел к комоду. Все приготовленные ранее баночки и бутылочки хранились у него там. Открыв его сейчас, он увидел аккуратные ряды: малиновый джем х10, яблочный джем х10, консервированные яблоки х12, устрицы в чесночном масле х2, консервированное крабовое мясо х5. Осмотрев все, Нань Люцзин наконец заметил странность.
Среди всех этих баночек только устрицы в чесночном масле относились к категории «Блюдо», у всех остальных категория значилась как «Продукты переработки».
И фактически только устрицы в чесночном масле принесли ему рецепт.
— Значит, продукты переработки не считаются?
Хотя он так и не понял, в чем разница, пока что стоило принять это просто как игровое допущение.
Нань Люцзин пожал плечами, попутно достал из комода пенал, вернулся к обеденному столу и заполнил открытку.
Что касается колонки с ограниченными по времени скидками в газете, он уже давно перестал туда смотреть — все равно, даже если посмотрит, купить не сможет.
Достав два купона, он решил, что на это как раз можно взглянуть.
[Купон на бесплатную дегустацию]
[Категория: Купон]
[Выдан пекарней «Хороший вкус», каждый человек по этому купону может получить два пакета чиабатты (вкус случайный)!]
[Купон на услугу трейд-ин]
[Категория: Купон]
[Выдан Ассоциацией Изобилия, по этому купону можно бесплатно заменить один сельскохозяйственный инструмент на более продвинутый, действует только для инструментов простого уровня.]
— Трейд-ин… — Нань Люцзин зажал купон пальцами, и его мысли стремительно завертелись. Это выглядело отличной возможностью извлечь выгоду, по сути — бесплатное улучшение. Но проблема заключалась в том, какой именно инструмент ему стоит заменить?
Мотыга, серп, лейка — все они подходили под условия обмена, но сейчас у него было всего две низкокачественные грядки, и этих простых инструментов хватало с головой, никакой необходимости в замене не было.
Подумав немного, он вдруг пробормотал себе под нос:
— А топор считается сельскохозяйственным инструментом?
Исписанная открытка и два купона снова отправились в почтовый ящик. Нань Люцзин предпринял три попытки, но так и не смог запихнуть туда же простой топор. Ему пришлось признать поражение и оставить топор лежать на крышке почтового ящика.
Если сегодня вечером птица-газетчик заберет этот топор вместе с остальным, то он окажется в огромном плюсе.
Тот простой топор, которым он пользовался сейчас, по сути, был сделан из дерева — лишь на лезвие наварили металлическую кромку. Острота у него была сомнительная, так что ни дерево срубить, ни человека ударить им особо не получалось.
Если бы удалось обменять его по купону трейд-ин на настоящий железный топор, жить в будущем стало бы намного проще.
Отряхнув руки, Нань Люцзин уважительно дважды поклонился почтовому ящику, молясь, чтобы великая и щедрая Ассоциация Изобилия тоже отнесла простой топор к категории сельскохозяйственных инструментов.
И то, и то начинается со слова «простой», почему бы и нет!
Закончив с этим, Нань Люцзин достал планшет и первым делом заглянул на страницу кулинарии, чтобы изучить новый рецепт.
[Томатная паста]
[Категория: Блюдо, закуска]
[Необходимые материалы: Томат х1.]
[Дополнительные ингредиенты: Соль, сахар, зелень, томат.]
[Справочная цена: 120 солей.]
[Свежесть: Свежее]
[Эффект: Нет.]
[Томатный концентрат глубокого уваривания. В чистом виде может показаться солоноватым.]
Способ приготовления томатной пасты был очень прост: нужно было лишь очистить томаты от кожицы, удалить плодоножки, с сочным звуком превратить их в пюре, а затем ровным слоем размазать по разделочной доске и выставить сушиться под палящее солнце.
В процессе главное — не забывать почаще переворачивать массу и молиться, чтобы небо не разродилось дождем. Когда влага полностью испарится на ветру, а томатное пюре превратится в густую плотную пасту, процесс можно считать завершенным.
Обычно это очень долгий процесс, к тому же приходится учитывать капризы погоды, но под управлением системы все эти проблемы можно было игнорировать.
Спустя полчаса перед Нань Люцзином уже лежала порция темно-красной томатной пасты — без каких-либо добавленных специй.
Из любопытства он подцепил палочкой самую малость и отправил в рот. Лицо Нань Люцзина мгновенно сморщилось, и он высунул язык:
— Как кисло.
Зато томатный вкус был очень насыщенным — для варки супа, тушения мяса или приготовления пиццы подойдет в самый раз.
Отыскав маленькую стеклянную баночку с герметичной крышкой из тех, что покупал для джема, Нань Люцзин переложил туда томатную пасту, плюхнулся на диван и зашел в торговую зону.
Вчера поздним вечером Сюй Цзя благополучно вернулась с Острова Шерсти. Эта умная женщина без лишних слов сразу прислала через торговую зону двух маленьких ягнят.
Разумеется, она не стала выкладывать все подробности о своей добыче на Острове Шерсти. Они оба прекрасно понимали, что так называемые «двадцать процентов улова» — лишь предлог, и Нань Люцзину с самого начала были нужны только живые черномордые овцы.
В этом вопросе Сюй Цзя удивительно точно угадала желания Нань Люцзина: присланные ягнята оказались самцом и самкой, что идеально соответствовало его запросам.
Однако, хоть овцы и были получены, Нань Люцзин не спешил забирать их из торговой зоны. Точно так же, как и две белые курицы, они до сих пор висели в системе.
В конце концов, сейчас на острове не было ни корма для них, ни места для содержания. Стоит вытащить их наружу, и придется постоянно следить, чтобы эта живность не разбежалась куда попало, так что пусть пока побудут в торговой зоне.
За день-другой они там точно с голоду не умрут.
…Но вот если оставить их на более долгий срок — тут уже как знать.
Глядя на целую кучу личных сообщений в планшете, Нань Люцзин медленно сделал глубокий вдох.
Вчера вечером он выставил новые торговые предложения, и за ночь, пока информация расходилась, ему пришло немало писем.
Хоть бы среди них нашлось то, что ему нужно.
— Чертеж птичьей клетки… Слишком маленькая, да? В такую клетку от силы поместятся две курицы.
— Акриловая клетка для хомяка? Это еще более ненадежно, чем птичья клетка, МИМО!
— Металлическая сетка х6… И что это значит, мне самому клетку плести? Ну уж нет, слишком много мороки.
— Бутылка белого уксуса — а вот это можно обменять на сломанный лотос, один к одному, пропорция вполне подходящая, беру.
— О? А вот это неплохо.
Взгляд Нань Люцзина замер, сфокусировавшись на одном из личных сообщений.
Остров Неподвижности — Хэ Идао: [Чертеж постройки домика для животных] Хочу чертеж изготовления щита + пресная вода 100 л + еда 50 цзиней. Окончательная цена.
Остров Незнаю — Нань Люцзин: ?
Нань Люцзин начал диалог с одного лишь знака вопроса, после чего кликнул на описание предмета.
[Чертеж постройки домика для животных]
[Чертеж, в котором подробно описано, как построить домик для животных. Разорвите для использования.]
[Домик для животных]
[Категория: Строение]
[Специализированное строение для приручения и содержания животных. Вмещает до 4 видов животных, общее ограничение по численности — 20 особей.]
[Материалы для изготовления: Деревянные доски х40, железные гвозди х20, обрывки брезента х20, пальмовые листья х20.]
— Чертеж действительно хороший, полностью отвечает моим требованиям. Но вот цена… — Нань Люцзин еще раз перечитал сообщение и не удержался от того, чтобы закатить глаза: — Этот парень с ума сошел?
Аппетиты у него, конечно, волчьи.
Кто из игроков на данном этапе сможет потянуть такие абсурдные требования?
Решил просто загнуть цену до небес, и все тут.
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Берешь?
Собеседник, как назло, оказался в сети.
Нань Люцзин усмехнулся и быстро набрал ответ.
Остров Незнаю — Нань Люцзин: Не по карману. [Улыбка]
Остров Неподвижности — Хэ Идао: О цене можно договориться.
Остров Незнаю — Нань Люцзин: Ты же сам написал, что цена окончательная?
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Можно и передоговориться.
Нань Люцзин снова закатил глаза.
Хотя он уже утвердился во мнении, что этот человек не в своем уме, чертеж у того был слишком уж хорош, поэтому парню пришлось наступить на горло собственной песне и продолжить торговаться.
Остров Незнаю — Нань Люцзин: Чертеж каплевидного щита я могу тебе отдать, но у меня нет столько еды и воды. Если ты действительно хочешь совершить сделку, давай общаться серьезно.
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Да ладно? Я вижу, как ты каждый день выставляешь и убираешь кучу отличных вещей в торговой зоне, и думал, что у тебя нет недостатка в ресурсах.
Но это не значит, что я должен все отдать тебе!
Улыбка на лице Нань Люцзина стала кровожадной, и он с силой застучал по клавиатуре: Скажу прямо, твой чертеж не стоит этих денег.
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Это еще почему? У тебя в торговой зоне прямо сейчас висят две белые курицы, верно? Держать их негде, так? Мучаешься, небось? В торговой зоне нет функции заморозки времени, если эти курицы посидят там еще пару дней, они ведь сдохнут с голоду, а?
«…» — Нань Люцзин медленно вдохнул и выдохнул, решив поберечь свои нервы и просто заблокировать этого сумасшедшего.
Но стоило его пальцу двинуться, как прилетело новое сообщение.
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Впрочем, я могу немного снизить требования. Как говорится, один запрашивает дорого, другой предлагает дешево. Я называю цену, ты сбиваешь — все честно.
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Сколько можешь дать?
Остров Незнаю — Нань Люцзин: Чертеж на чертеж.
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Так не пойдет. Я признаю, что твой чертеж каплевидного щита весьма продвинутый, но тебе не кажется, что он слегка опережает текущий игровой прогресс? Материалы для его крафта сейчас вообще не достать, так что этот чертеж по сути ничем не отличается от бесполезного хлама.
Остров Незнаю — Нань Люцзин: Раз это хлам, зачем тогда меняешься?
Ведь это именно Хэ Идао изначально включил чертеж щита в условия обмена.
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Это называется дальновидность, инвестиция в будущее. А раз это инвестиция, то покупать втридорога точно нельзя, логично? Как насчет: чертеж каплевидного щита + пресная вода 100 л + еда 25 цзиней?
Остров Незнаю — Нань Люцзин: Зачем тебе столько пресной воды?
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Помыться. С тех пор как попал в игру, ни разу не мылся нормально, уже воняю вовсю.
Остров Незнаю — Нань Люцзин: У меня на прилавке выставлена услуга крафта простого водосборника из материалов заказчика, пользуйся на здоровье.
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Знаю, у меня есть такой. Но мне просто жалко тратить собственную пресную воду.
А мне для тебя, значит, не жалко?!
Нань Люцзин снова глубоко вздохнул, изо всех сил стараясь сдержать рвущиеся наружу ругательства, и вдруг его осенило.
Остров Незнаю — Нань Люцзин: …Помыться, говоришь? Давай я дам тебе 300 л пресной воды + чертеж щита, идет?
Когда это условие было озвучено, собеседник на той стороне даже опешил. Его былая вальяжность, с которой он словно дразнил Нань Люцзина, мгновенно улетучилась.
Остров Неподвижности — Хэ Идао: …300? Ничего себе у тебя запасы.
Остров Незнаю — Нань Люцзин: Коротко: меняемся или нет?
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Хм… Если накинешь сверху еще парочку корней лотоса, я согласен.
Остров Незнаю — Нань Люцзин: Идет. Давай тару.
Собеседник замолчал, но тут же прислал три огромных чана, каждый емкостью по 120 литров.
Нань Люцзин без лишних слов пошел в ванную, снял душевую лейку, включил напор и принялся заливать чаны.
Общая емкость трех больших чанов составляла 360 литров, и Нань Люцзин заполнил их до самых краев. Все три полных чана воды вместе со сломанными лотосами х3 и чертежом каплевидного щита х1 он отправил Хэ Идао.
Остров Неподвижности — Хэ Идао: Ого, еще и 60 литров пресной воды сверху накинул? Босс, ну ты и щедрый.
Остров Незнаю — Нань Люцзин: Не за что, считай это моим вкладом в поддержание твоего здоровья и гигиены.
Как только чертеж оказался у него, Нань Люцзин с силой захлопнул диалоговое окно и тут же отправил наглеца в черный список, после чего наконец-то облегченно выдохнул.
— Ты сам сказал, что будешь использовать её для мытья, так что смотри не вздумай пить…
Вспомнив предупреждение, полученное когда-то от гномьего механизма, Нань Люцзин зловеще и коварно улыбнулся.
«Хе-хе, ну держись, пропоносит так, что мало не покажется».
---
Я вернулся к предыдущему тексту и исправил категории консервов и джемов на «Продукты переработки». Ответ на вопрос, который так мучил нашего маленького Сяо Наня — «Почему за джемы и консервы не дают рецепты?» — теперь очевиден!
И кстати, упомянутое в конце главы предупреждение гномьего механизма гласило: «Если выпьете опресненную морскую воду из ванной комнаты, у вас все кишки наизнанку вывернутся от поноса».
Пусть сейчас Хэ Идао и бесит людей, очень скоро он превратит свой личный островок в самый настоящий выгребной септик.
Давайте помолимся за него.
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